Thai Slang Put into Phrases...

ail{slang

put into phrases

My translations have a double aim: First) to give an ballpark idea of the meaning in
English. And second), where possible, to share English idioms with a Thai friend.

Now, | can guarantee that not everyone (Thais as well as Westerners) will agree
with the translations below. As mentioned, this was a learning experience for me,

so under those circumstances it’s to be expected.

All | ask is that you please share your corrections/suggestions either by
commenting below, or via the contact form. Both will be welcomed.

Ah. | almost forgot. | also added the translations from Google Translate (in green).
Ha! And what a bit of a laugh that was ... just see for yourself.

And finally, Thai slang put into phrases...

nsau /grop/ dirt poor

aNZEAUNTDL LaEIQﬂLLWuﬁQ
sdm-chaai jon grop loie took faen ting
Somchai’s girlfriend left him because he’s dirt poor.



GT: Somchai was crushed by the fans.

nsag /groi/ boring

L%lawaamun”ﬂﬁtmmﬂs'aﬂmﬂ

réuang pa-jon pai tée kao lao groi maak

The adventure story he told was so boring!

GT: The story of his adventures very chilly.

nseen /gra dtak/ abundant

wdugudunuenfiunudiunszen

kao jéep pbo ying géng kao mee faen bpen gra dtak

He’s good at flirting, that’s why he gets extra bits on the side.
GT: He flirts with a good woman, he has a girlfriend.
ﬂsz@hﬂﬁu@u /gra-dtaai dtéun dtoom/ the sky is falling (rabbit frightened of noise)
Fasiiadsinan ladlunszenaiugu

réuang nit dieow tam dtok jai bpen gra-dtaai dteun dtoom

You are making a mountain out of a molehill.

GT: A little scarecrow shocked.

an /gik/ boyfriend, girlfriend, lover in a non-serious relationship
frnsauianniiunsean

pdo chaai kon née mee gik bpen gra dtak

This guy gets bookoo fluff.

GT: This guy has a gaggle.

wia /gert/ have a chance to shine



Taaiilteu fawivey

sai chut née bpai ngaan - gert nae non

Wearing this suit makes you look like a million bucks.

GT: Put this dress to the birth of course.

unda /gie meu/ try to do better when given a second chance (to fix a new hand)
Surpwnaunnaiiy Jufiienasudie

wan gon kao Ién mot ngern - wan née kao ja gae meu

The other day he lost all his money gambling. Today he expects to win.
GT: The day before he played all the money. Today he will revenge.
lngau /gai on/ inexperienced guy, naive (innocent chicken)
Baslisssnanagned lisavagrazvinlaile

réuang mai tam-ma-daa yaang née gai on yaang kao tam mai daai

This is an unusual problem for a newbie to deal with.

GT: This is not as unusual as he can not do.

2115231 /k3a bpra-jam/ regular customer
anzadunlszindmiimssauangas

sOm chaai bpen kaa bpra-jam raan née prér kon kaai stiay

Somchai is a regular customer at this shop because of the nice looking vendor.
GT: Somchai is a regular attendant because of this beautiful salesman.
Fu6in /kée dtao/ silly/unimportant thing (armpit)

agndn Iinduadiniudaeiion

yaa kit hai glim man bpen réuang kée dtao
Don’t think too much; it’s not such a big deal.



GT: Do not think of it as a dorky thing.

v

H@ns /kée léuay/ dull minded (sawdust)

¥

18vhiiaas Sasuaiinanlisan
ai htia kée léuay - réuang kae née gor kit mai ok
Dmn you, stupid! It is what it is - no more and no less. You are clueless!

GT: Sawdust head This just does not work out.

1%

2Aunand /kéun gloéng/ photogenic (rise in the camera)
WNUUUALEZ LN EDINAN

naang baep kon née kéun glong maak

This model is mighty photogenic.

GT: This model is very camera.

Beaanntiu /kieow laak din/ tough, does not easily give in (long in the fang - long
toothed)

WgINAUHNUIgIaINAY

naai jaang kon née man kieow laak din
This employer is savvy.

GT: This employer is wily.

Ag /kwaai/ stupid person (buffalo)

fau Tawdauag

pla chan ngbh méuan kwaai

My husband is as foolish as a buffalo.

GT: I'm a fool like a buffalo

fnlavie /kaa séh-hGi/ overhead (cost / expense - Chinese origin?)



an Tavfeuwayd

kaa soh-hli paeng hdo-chee

The cost is unreasonably high.

GT: Expensive Expenses

anlas /kun-sai/ black magic

e Taudievas lda o lazmduan

kao kong dohn mia néi chai kun-sai kao laew

His mistress must have used black magic on him.
GT: He was mistaken to use you occult.

\A3099D1 /kréuang rén/ act immediately with enthusiasm (hot engine)
3T INISRNIUNNANEIASBITau

nak wi-chaa gaan péung jop maa gam-lang kréuang ron
The junior academic is enthusiastic.

GT: The scholars have just finished the heat.

1n /ngdk/ stingy

9Nga) Lawie 1d lasusan

kao ngok sut sut - mai baeng hai krai rok

He’s way stingy. He won’t share.

GT: She was not the best one to share it with.
391@n /ngong dték/ confused

anaazlsangaLan

kun poot a-rai chan ngong dtek
What are you going on about? I’'m confused.



GT: What do you say?

191a19 /ngoo ngoo bplaa bplaa/ knowing very little about something (snake snake
fish fish)

auyasangulag)ilans)

chan pbot ang-grit daai ngoo ngoo bplaa bplaa

My English is next to nothing.

GT: | speak english

908 /joi/ be sad and dejected (to be pale)
wannAugIen Invn winindasag

por tuk kon réo waa kao goh-hok - kdo naa joi loie
Everyone knows he’s lying. He went pale.

GT: Enough that everyone knows he is lying He's a lil
Junu /jap gop/ stumble and fall (to catch a frog)
auwlaif @udg Wendununsan

ta-ndn mai dee - dern dee dee dieow jap gop rék

It’s a bad road. Walk carefully or you’ll fall.

GT: The road is not good.

91 /jaap/ cool (Onomatopoeic word?)
117 WUAMLANIAITIUIY

waao - wan née kun dtaeng dtua jaap jang
Wow. You cleaned up mighty fine today!

GT: Wow, today you dress up!

an /jik/ steal little things (the sound of pecking something?)



fiaun9ndu lunsaihaasiy

mee kon maa jik ngern nai gra-bpao dtang chan
Someone lifted money from my purse.

GT: Someone was juggling my wallet.

v /jay/ older sister (Chinese word)
LANDIULSANANDIIND

jao kong raan riak dtua ayng waa jay

The shopowner refers to herself as ‘older sister’.
GT: The owner called himself chef.

199 /jéng/ going out of business (to collapse)
e lid 1 5iluudn

raan née kaai mai dee - jéng bpai laew

This shop sold badly, it’s gone out of business already.
GT: This shop is not sold well gone.

199 /jéng/ cool, great!

AR LALTINTN

kun pbot daai jeng maak

You speak very well!

GT: You say so cool

1w1zan /jor léuk/ investigate thoroughly (to drill deep)
LPNNAILIZANAINITLNDY

kao gam-lang jor léuk kaao gaan meuang
He’s delving into politics.



GT: He's going deep into politics.

waa /jaew/ wonderful! (Onomatopoeic word?)
ANNAAAMLLI I

kwaam kit kun jaew jing jing

Your idea is magnificent!

GT: Your thoughts are really beautiful.

wa /chae/ reveal (possibly from English ‘share’)
e Saud AN

kao ao réuang mia gao maa chae

He reveals everything about his ex wife.

GT: He was the old man unfolding.

27¢ /chhat/ miss, lose out on (rat, animal of the Thai zodiac)
DENTUL LHBI7IA

yaa chaa na - dieow chuat

Don’t be late or you’ll lose out.

GT: Do not be late

%@zl /cha-nee/ "woman" used by gay men (gibbons make sounds like &2 /ptia/
husband)

naluldzziinani duaudiagle
man sai cha-nee plak née - dern dtaam pla yoo daai
| despise women who walk behind their husbands.

GT: Gibbons Walk with your husband

191 /chaang naam/ big, fat person (hippo)



121 ldgafiuamiiang i
kdo sai chut née laew méuan chaang naam
In this dress she looks like a hippo.

GT: He dressed like a waltz.

wnzay /chayng ga dé/ extremely beautiful and sexy woman (Onomatopoeic
word?)

Fuilamanidansifzase

wan née kun stlay chayng ga dé jing jing
Today you look smoking hot.

GT: You are really beautiful today.

el /choie/ old-fashioned

YARAULL NN

chat kun choie maak

Your dress is out of fashion.

GT: You very cheesy

W@asuan /chia kaek/ try to get customers to buy (loanword: ‘cheer’ on guests)
nintnfdssianwiiung

kao mee naa tee chia kaek naa baa

Her job is to attract customers into the bar.
GT: He has a cheeky face in front of the bar.
278 /suay/ unlucky

BBNUAININT

suay eek laew nglat née
Yet again | am unlucky with the lottery.



GT: Hes again this period.

%1 /saa/ subside

\ianauzneaaed uanauisag

méua gon kaai kdng dee - dtae dton-née saa long

Before this we could make a good sale but it’s slowed down now.
GT: Once before the sale of good. But now sa

21 /saa/ showy

viinAutuYna i oelaid

num kon nan tam dtua saa sa mai mee

The young guy behaves like a big shot but he really really isn’t.

GT: The young man does not have a body.

79 /sing/ brave and hip in expressing oneself, to race, to leave quickly (shortened
from ‘racing’)

FINAY AU LNHLIA WA

sing maa loie - chan mai mee way-laa laew
Hurry! | don’t have any time.

GT: | have no time.

17 /sayng/ lease (Chinese origin?)

fnil lidanng 10 T

dtéuk née hai sayng tuk tuk sip bpee

This building has a ten year lease.

GT: This building is rented every 10 years.



139 /seng/ dull

LT A UuENN

pdm seng gap ngaan née maak
I’m really bored with this job.

GT: | was very impressed with this job.

aann /dok faa/ high-ranking woman, young female of rich and powerful family
(sky flower)

wardunaniin wudununia
ter bpen dok faa - pdm bpen maa wat
She’s an uptown girl - I’'m a backstreet guy.

GT: She is a fairy.

AB99U /dong ngaan/ procrastinate on working (pickling the job - slowing down
work)

IR SLULNTIZDNIBDUAD 91U

jao naai bon prér kao chép dong ngaan

The boss complains because his employee likes to slow down the job.
GT: The boss complained because he liked the job.

G /dam ndam/ guess (diving without knowing what you’ll hit)
anliifaseas e

kun mai réo jing yaa maa dam naam

You don’t really know for sure, you just guess.

GT: You do not know, do not dive

Aumn /dee dtaek/ turning out to be not so good (broken goodness)



NABF waLREIHG AN

kdo koie dee - dtae dieow née dee dtaek

He used to be nice but now he’s just full of it.

GT: He used to be good, but now it's good.

aluda /doo mai jéut/ not looking good (look not bland?)

gai laldoudiadn glaidaias

chut tée sai bpai ngaan méua keun - doo mai jeut loie

The dress you wore at the party last night did not do you any justice.
GT: The dress that was put to work last night did not look fresh.
wwnnz1dTa /dék ga-bpoh-loh/ dirty, uncivilized and innocent child (childish child)
anuaae Tigngsnudiuann:zTi Ta

kun dtaeng dtua hai I6ok yang gap bpen dek ga-bpoh-loh

You dress like trailer trash.

GT: You are also dressed up as a child.

wnuul /dék naew/ young person who follows all the new trends (stylish kids)
Winauiiuaesafludinuin

dek kon née dtaeng dtua bpen dek naew

This child dresses trendy.

GT: This kid is dressed up as a kid.

\iiw /dérn/ stylish and modern, go-go (shortened from ‘modern’)
HNADLNBZUNT IS ILH NN

pdm choép mong kao proér kdao dtaeng dtua dérn maak
| like to ogle him because he dresses stylishly.



GT: I like looking at him because he is very

LR /diang/ dead, out of order, broken, unwell

AauiiLAee 2annnou

dton-née diang - kdr pak gon

('m) feeling unwell now, (1) want to rest.

GT: Now, let's rest.

1aTwians /dai-noh-sdo/ old-fashioned (dinosaur, English loanword)
agvinaniiule Tuiansisinguillae

yaa tam dtua bpen dai-noh-sao dtao laan bpee daai maai

Don’t behave like a dinosaur! Will you?

GT: Do not act like a million-year-old dinosaur turtles?

andnene /dtok maa dtaai/ fail before reaching success or goal (fall down from a
horse and die)

LNANINADALGAANNIAIABDULN

kao tam dee maa dta-lot dtae dtok maa dtaai dton ga-sian

He started out well but in the end fell flat on his face.

GT: He's done good, but he fell off his horse when he retired.

m9au /dtong-chin/ work honestly (Chinese origin?)
ﬁﬂia%ﬂuﬁlﬁﬂﬁast’lzm'wiw’lumﬁm%\i6‘]

dtam-ruat kon née daai raang-wan prér kao tam ngaan dtong-chin jing jing
This policeman received a reward because he’s super honest on the job.

GT: This cop won because he worked really hard.

AN /dtdom/ bamboozle, trick, deceive (to boil)



sulawiausuauan

chan dohn péuan dtom jon suk

| was ripped off by a friend.

GT: | was cooked until cooked.

aasviag /dtoi hoi/ very talkative (to keep punching a shell to break it)
sj’mﬂmuﬁmmﬂuﬁiawaﬂ

pbo ying kon née pbot bpen dtoi hoi

This woman has a motor mouth.

GT: This girl is talking

@ziag /dtua suay/ jinx (unlucky person)
wnaiueazne lulnas Tu

gae man dtua suay - bpai glai glai bpai

You’re jinxed. Get away from me.

GT: It's far far away.

a6 /dtaa tua/ be careless (peanut eyes)
WNIUA2959°) Tiaiugatans

gae man dtaa-tua jing jing née man kdng bplom
You really turn a blind eye to fakes.

GT: You really eye it. This is fake

famag /dting-dténg/ wacky (Onomatopoeic word?)
L2NBBLYINGAF 6D

kdo chép tam dtua dting-dtong
He likes to act crazy.



GT: He likes to do

Anmu /dtit din/ down-to-earth, earthy (to stick to the ground)
LPNFIBHNINUAADUNAIG Y

kao ruay maak dtae chép tam dtua dtit din

He’s rich but down to earth.

GT: He is very wealthy but likes to stick to the soail.

AuuNl /dteen maew/ burglar (cat feet - cats walk softly, soundless)
diaAuduan fuuwnadniwlaige

méua keun fon dtok - dteen maew kao baan mai réo dtua

Last night when it rained we didn’t know a burglar had come into the house.
GT: When the rain falls, the cat's feet enter the house unconsciously.

wzilu /dté fun/ unemployed (to kick the dust)

nlfuiuezdunniy

kao mai mee ngaan tam dern dte fun tuk wan

He’s out of work. He’s forever without a job.

GT: He does not have to do daily walks.

winanull /dtao laan bpee/ very old-fashioned person (million year old turtle)
ANNAALULLATE LT BN lAuaD

kwaam kit baep dtao laan bpee née - lérk daai laew

This outmoded idea has long ceased to be.

GT: This Taoist idea has ceased to exist.

WAZH /dtae-ang/ grope or touch sexually (Chinese origin?)



napguNTawasE i Taunazsaug

way-laa yoo bon rét may ra-wang dohn dtae-ang na
Watch out for gropers when you are on the bus.
GT: Time to be on the bus.

fiq /téung/ amazed (Onomatopoeic word?)

e leiniaunn

kao pbot daai naa téung maak

He’s impressive when he speaks.

GT: He speaks amazingly.

Nisel /td-rayt/ obscene, shabby (ugly)
vgainysee) e

yut tam to-rayt td-rayt - daai maai

Can you stop being so disgusting!?

GT: Can you make it?

unan /ndék kao/ cock, penis (dove)

gaiilaififluls unenbiduas

hGang née mai r6o bpen rai - nok kao mai kan loie
| don’t know what’s wrong with my penis. It isn’t alert at all.
GT: This is not known. Dove no fun

unea /ndk dtor/ informant (bird decoy)
vuauduiluun 20961999

mdr nan man bpen nok dtor kdng dtam-ruat
That guy is a stool pigeon for the police.



GT: That doctor is a police bird.

aun /nang nok/ sleep while sitting (sitting bird)
wiaunagi Tagrineu

kao nang nok yoo tée dté tam ngaan

He fell asleep sitting straight up at the table at work.

GT: He sat at the desk.

#1141 /ndm nao/ dull and monotonous, soapy, soap operas (drains are not filled
with good water)

aNBddLAazATULN

sa-mai née mee dtae-la kon nam nao

These days there are only monotonous soaps.
GT: This is a soap opera.

14 /ning/ superb (Onomatopoeic word?)
Tillaaaaiense las)ineg

wan née kun stay ning jing jing krai krai gébr mong
Today you are gorgeous indeed, everyone is looking at you.
GT: Today you're really pretty looking at anyone.
ey /niap/ perfect, smart

219158 AUNLAIRILTEUNN

aa-jaan kon née dtaeng dtua niap maak

This professor is a smart dresser.

GT: This teacher is very dressed up.



uane1uW /bok paan/ inflate the price of something
fisneund lailduaninu

née raa-kaa bpok-ga-dti - mai daai bok paan

This is the normal price. | didn’t put it up.

GT: This price is not usually told through.

1194 118499 /bdéng - bdéng béng/crazy (Onomatopoeic word?)
gaauiaIun #91iNA1T099)

chaai kon née ying gae - ying tam dtua bong bong

This man, the older he gets, the crazier he acts.

GT: This man is older. The act

1in9un*) /baa baa bor bor/ crazy (Onomatopoeic word?)
sznmuwumémﬁﬂf] 1Ua°)

kao choép pdot réuang baa baa bor bor

He likes to talk about crazy things.

GT: He likes to talk crazy

Uanaln /bploi gai/ embarrassed, make a silly or careless mistake (to release
chickens)

auauiulaosld wiafin laglusan
laam kon nan bploi gai - bplae pit doi mai réo dtua
That guy unknowingly made a mistake. He translated it incorrectly.

GT: That translator is bloated. Misunderstandings

Uaawnn /bpot haek/ chicken-hearted (broken lungs)



aauvnlinafnaufainounale@y

kao bpot haek mai glaa dern kon dieow dtorn glaang keun

He’s a coward. He not brave enough to walk by himself at night.
GT: He did not dare to walk alone at night.

wsaq /bpan réuang/ make up a story (to mold a story)
Winaudiauilvisas

dek kon née chép bpan réuang

This kid likes to make up stories.

GT: This kid likes molding stuff.

Unvimedny /bpaak hdi bpaak bpoo/ someone who gossips and causes damage to
others (shell mouth, crab mouth)

aglUWewaninvasaiiny

yaa bpai fang plaak bpaak hoi bpaak bpoo

Don’t listen to big mouths.

GT: Do not listen to the phalanx.

1l /bping/ click - between lovers (Onomatopoeic word?)
uNNLEaR LA

pdm hén ter gor bping loie

| loved her at first sight.

GT: | see you are screaming.

uilu /bpéaep/ one little moment (Onomatopoeic word?)
wlduiudaiuarfnaunn

kao bpai bpaep dieow laew goér glap maa
She went away for just a minute and then came back.



GT: He went one by one and came back.

ﬁl,’éd;ﬂmgﬂ‘i /pée séua sa-mut/ big ugly woman (character from Thai literature)
wnqufiaufiidaannusian laf

kao doo méuan pée séua sa-mut dtae kao jai dee

She has the look of a big ugly woman but she’s kindhearted.

GT: He looks like a butterfly, but he is kind.

W /pao/ gossip about, talk behind one's back (to burn someone)
\saZaULSaeZatRau e

ter chép ao réuang kdng péuan bpai pao

She likes to make trouble for her friend by gossiping.

GT: She likes to make friends with her.

B399 /fa-rang jaa/ those who idolise Western ways (food, dress, movies, lifestyle)

ANNAALNAS T AR Y
kwaam kit kao fa-rang jaa gern bpai

Her mindset is too Western.
GT: He thinks too guilty
Was /fOi/ chat, brag
ngailoslauad

yut foi daai laew

Stop bragging already!

GT: Stop the fuzzy

\Waua /péuan sée/ very close friend



I3 P = o
SADULNDUTNY
rao bpen péuan sée gan
We are very close friends.

GT: We are friends

uwssuunl /pae rap baap/ scapegoat (goat sin)

w liAauandaen iy wngsuuny

kao mai pit dtae kdo dtdbng maa bpen - pae rap baap

He is not in the wrong, but he had to be the whipping boy.

GT: He is not guilty, but he must be a scapegoat.

awaanld /paa-sda dok maai/ language of love (flower language)
naauwaLiluntuaanld

lon pbot bpen paa-saa dok maai

She speaks the language of love.

GT: She speaks a flower language

Y

#Nm /maa méut/ dark horse (unexpected winner)

ndludnie ludlassinenazaus
kao bpen maa méut - mai mee krai r6o waa kao ja cha-na
He was a dark horse; an unexpected winner.

GT: He is a dark horse No one knows that he will win.

fnzA9d /mee ga dtang/ rich (to have coins - ga dtang comes from satang aa4@

which means coins/money)

121 lgraaniiauauiinzesa
kdo chai kdng méuan kon mee ga dtang

He lives as if he’s rich.



GT: He used to be like a man with money.

fiadu /meu kéun/ having good luck (hand up)
Audiaulningnese

keun née kao Ién pai meu kéun jing jing

Tonight he had really good luck at playing cards.

GT: Tonight he really played poker.

§aan /meu dtok/ having bad luck (hand down)
dinTuneuwandaiinnnagias

méua wan gon kao yang meu dtok yoo loie

The previous day he was unlucky.

GT: The day before he still hands down.

WY /mao/ speak with friends for fun, chat (shortened from ‘mouth’)
WOADANUBNADY NNAUNLNYINUDENEYNEUY

por kroo o0k nék héng - tuk kon gér mao gan yaang sa-nuk-sa-naan
As soon as the teacher leaves the room everyone starts gabbing.
GT: When the teacher leaves the room. Everyone was happy.
LN9AT /maeng-daa/ pimp (insect, giant waterbug)
mewﬁ"uqm'mﬁagi

maeng-daa nan kum song née yoo

He’s the pimp who oversees the brothel.

GT: The pimps that control this broth.

laiflududesn /mai bpen sap-bpa-rot/ bad tasting or of low quality (not a
pineapple)



v lidlududesaas

kao tam ngaan mai bpen sap-bpa-rot loie

His work is of low quality.

GT: He is not a pineapple.

#11in /yaa bada/ methamphetamine, meth, amphetamine, speed (crazy medicine)
Hznsautiudneni

poo chaai kon nan dtit yaa baa

That guy is a drug addict.

GT: The man is addicted to amphetamines.

spuAuuean /rén dtap dtaek/ darn hot (row of dried nipa palm leaves used as a roof
- doesn't break but feels like it)

sanlughauaninin Tuiisauduwnn
ok bpai kaang nék dee gwaa - nai née ron dtap dtaek
It’s better to go outside. Inside it’s dang hot!

GT: Go out better In this hot, cracked liver.

sasinaile /réo yaang bpét/ familiar with many things but a master of none (to
know like a duck)

WaL2WABRBNN Itagdanias1aie

por kdao poot 0k maa - rao réo loie waa kao réo yaang bpet

As soon as he spoke, | understood right away that he doesn’t know very much.
GT: As he speaks out We know that he is dull.

150994 /réuang kée pdng/ easy matter or trivial (story dust)

THADIVIINNN 150931599209

mai dténg huang pdm - réuang née réuang kée pong



Don’t worry about me, it isn’t anything much.

GT: Do not worry about me This story is trivial.

ap9204 /long kdng/ try something usually bad

antlidasnnanI2n 9N NNTUA

kun mai dtédng maa long kong pdm - pdm réo tan kun

You don’t have to try one on. | know when you are up to something.
GT: You do not have to try my hand, | know you

anln /lak gai/ cheat in a game, to test someone (to steal a chicken)
uNSInauan ko

pdm réo waa kun lak gai

| know you’re a cheater!

GT: | know you

anda /I6ok meu/ helper or assistant (small hand)
surauilugnianinenws Ivian

chan chop bpen |60k meu tam aa-haan hai kao

I’d like to be his cooking assistant.

GT: | like to cook for him.

2"U¥IN /waap waam/ provoking sensation or sexually explicit (Onomatopoeic
word?)

AMLAIFAIIIUNINNIUAEY
kun dtaeng dtua waap waam jang loie

You dress so sexy!

GT: You dress up



13835 /wer/ too much (shortened from ‘over’).
aguAIILIDsIAEIAUARIANTA

yaa dtaeng dtua wér dieow kon kit waa kun baa
Don’t overdress, people will think you’re crazy.
GT: Do not dress up now, people think you crazy.
a24168 /sa-wing dayng/ scream with excitement
L5BA LAWULEI L6

ter dee jai baep sa-wing dayng

She’s immensely happy!

GT: She is happy swing.

dzoee /sa-uh/ meddle

aENNEzpusIEasY sulirau

yaa maa sa-uh réuang kdng chan - chan mai chép
Don’t poke your nose into my business. | don’t like it!
GT: Do not worry about me | do not like

duau /san daan/ trait

Wnauiiduaumioune

dek kon née san daan méuan por

(They’re) childish, just like their father.

GT: This child is like a father.

1duws /séi haeng/ destitute (dry intestines - to be starving)

I Laifunn tag e

kdo mai mee ngaan tam - loie sai haeng



He doesn’t have work. (He’s) penniless.

GT: He has no job to do

v Tia /naa I6h/ common looking face (a dozen faces - everything the same)
REBLULYTN L1ia)

kdo Ior baep naa |6h

He’s plain looking.

GT: He is a beautiful face

nunana /mot dtoot/ dead broke (finished pooping)
Wonfinnvunga welifiduluien

deuan née pdm mot dtoot - loie mai mee ngern bpai tieow
This month | have nothing left. There isn’t money to go out.
GT: This month | am out of order. No money to go

¥x38 /muay/ young Chinese woman (Chinese origin?)
AMaIgNBUNIE

kun stiay méuan muay

You’re beautiful, like a young Chinese woman.

GT: You are like boxing

“N1IA /maa wat/ poor man (temple dog)
pailuvnniafivanayssnaniin

pdm bpen maa wat tée maai bpong dok faa

I’m a lowlife but I have high hopes.

GT: I am a temple dog.



WNIMY /maa moo/ group of dangerous men (a group of dogs)

12 TAUNINUHINLIN WARANTIVHIUNIWDA

kao dohn pdak maa moo rum - dtae mee dtam-ruat paan maa por dee
He was badly threatened by scum but the police came just in time.
GT: He was hit by the crowd But the police came through.

¥y /mdo/ easy (pig)

uiivanndwmsusiy

ngaan née moo maak sam-rap chan

This work is a piece of cake for me.

GT: This work is very pig for me.

¥gIu /ylan/ give in reluctantly

weaue) TRuaInuaudl
yluan - hai laew gan ngaan née

No loss no gain. Let’s make it this time around.

GT: Yuan to this job.

wam lan /0t 16hk/ eccentric or quirky (out of this world)
wniuauvge lan

kao bpen kon lut [6hk

He’s an eccentric guy.

GT: He is out of the world

g /huay/ illegal lottery, lotto



SugovnenneIn

chan séu huay tuk nglat

| grab under the table lottery tickets whenever they’re around.
GT: | buy lottery every period.

va8 /huay/ bad, no good

IUDDIAMYIIERIN)

ngaan kdng kun huay jing jing

Your work is truly good-for-nothing.

GT: Your work really sucks.

viaawan /huay dtaek/ crap! (bad broken)

IMNIUBUUVIEILLAN

kao tam ngaan baep huay dtaek

Their work is crap!

GT: He works a shabby way.

#aang /hong gong/ jail (cell room - hdng gong rhymes with Hong Kong)
maULNBgfiTDIN

dton-née kao yoo tée hong gong

He’s in a jail cell now.

GT: Now he is in the Gong room.

viaaaN /haai-dtdm/ disappear for a long time (disappear + the sound of throwing
something into the water)

wunas limanuas aauvinsgaas bl lvuwnn
naan laew rao mai jer gan loie - kun haai-dtom bpai ndi maa

We haven’t seen each other in yaks ages. Where did you disappear to?



GT: Long time ago we did not see each other. How did you get lost?
uv /haew/ lose one's opportunity, to blow it (chestnut)
wihudns gudeauiuiiunuuds

haew laew rao - pdo ying kon nan mee faen laew

We blew it. That woman already has a boyfriend.

GT: Frustration, we girls have a girlfriend.

a9 /hayng/ fortunate, lucky (Chinese origin?)

lufigafiias gnieninaisetaiian

nai tée sut gor hayng - took l6t-dter-rée raang-wan tée sdng

| finally got lucky! | won a second lottery prize.

GT: Finally Heng Was the second prize lottery.

\Ha /hian/ manifesting the power of an evil spirit
auuiieatfivatasy Wi maEsuann

ta-ndn née gert u-bat-dti-hayt boi boi jao tée jao taang hian maak
This road is accident prone. The road god is vindictive.

GT: This road accident often. You are very goddamn.

laTy /hai soh/ high-class (shortened from ‘high society’)

wanla lzviu 2o ldvesuusudiu

paak hai soh nan - chdép chai kdng bae ron-naym

The beautiful peeps always go for the brand names.

GT: The noble ones like to use the brand name.



Talking Thai-Eng-Thai Dictionary and Speak Like a Thai...

Many of the words in this list can be found in the Talking Thai-Eng-Thai Dictionary
and Benjawan’s Speak Like a Thai Volume 1 and Speak Like a Thai Volume 2.

Most of the slang can also be found in the Talking Thai-Eng-Thai Dictionary iOS
app and Android app.

Audio files...

The audio files can be downloaded from the original post: Thai Slang Phrases: Free
Audio and Spreadsheet Downloads Included
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